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Doslej neznana knjiga slovenska. 
l^iobOujc V. Oblak, 

knjižnici graskega Marijinega samostana (Maiiahilfer-Klostci) 

j c shranjena majhna dozdajj neznana slovenska knjižica, katere 

niti Kopitar v svoji slovnici, niti Šafarik, niti naš vestni M a m 

nc omenja. Naslov ji jc : Catechismus, Tu jc bukvize. Tega fprafhu-

vanja is pet fhtukou Kerfhanfkega Navuka zhastitega patra Peti a 

Canisiusa is tovarshtva Jesu lov iga, I I ' perpomaganju vfeh Gofpudou 

Farmaftru, Duhouneh ofkerbnikou, vuzhenikou: tudi otruk, inu ftarci-

fhou, bratou, inu fefter Bratoufhine Kerfhanskega Navuka. Skus Per 

pufhanjc teh Vifhch. V' Celo u zu, Per Deidizhih Joannesa Friderica 

Kleinmayr 1762,* 12", 192. To je tedaj p r v a izdaja istega »Catc 

chismuKatj katerega tretjo ali peto Šafarik 1. omenja j Catechismus, 

tu j c bukvizc tiga isprafhuvania is pet fhtukou kerfhanfkega navuka 

Petra Canisiufa etizh (petizh oder tretizh; die ersten 

Buchstaben abgerissen) v' druk dane inu pohuifhane i, t d, V Lub 

lani, Eger 1770, 12", 19S S,* Tudi četrta izdaja, katero M a m (»Je 

zičnik« XV I I , 76) omenja, jc 1776, 1. v Ljubljani izšla. 

Naša knjižica ni toliko radi svoje vsebine zanimiva — v tem 

oziriu se ne razlikuje veliko od slićnih istodobnih knjig svoje vrste — 

nego radi tega, ker je v koroškem narečji pisana, v katerem iz za-

četka druge polovice XV I I I , stoletja imamo le prav piči o število knjig. 

Vsebina knjižice jc naslednja: Na str. 3—7 je kratek na vod k branju 

»Visha brat fe vuzhiti*. Za tem dve strani obsezata »predgo-

vor od Bratoufhine Kerfhanfkega Navuka, inu pridnofti leteh buk viz.* 

Na str. 9—12S je sam katekizem, kateremu je Šestnajst cerkvenih 

pesmij pridanih (str. 129—167). Na konci (str. 167 — [92) jc nekaj 

litanij in molitev, 

Da se vsaj nekoliko razvidi, kakšen je jezik, podajamo najvažnejše 

posebnosti v glavnem osnutku. Stal. polu glasnika i* in i> nadome^čuje 

navadno v. den i e, 12, menje 18, 44, pomenfha 56- Za stsl. I; stoji, 

kadar je ta samoglasnik zategnen in naglašen, skoraj izključno ie: 

neviedni 8, 27, rcfvictlen I ) , griehou 12, [5, odriefhnik E2, viernih 

12, diele 22, 26, zhries 14 i. t. d. (Zanimivo je, da se ta predlog 

v tej knjigi piše Zrez. Vsi slovenski pisatelji XV I . in XV I I , stl. po-

zna jo in rabijo ta predlog v obliki čez; tako tudi Kreij v svoji postili), 

Samo lcdko stoji v tem slučaji e\ verni iti, fpovedati 18, vemeh 31. 

S I Digitalna knjižnica Slovenije 



Oblak, Vatroslav. Doslej neznana knjiga slovenska. 1887, Ljubljanski zvon 

V. О М д к : Doslej aezaana knj iga aU>ve uslca. &93 

Kadar je pa L nenaglašen, nadomestuje ga e in i: divizc iS, zhlovek 

m , 13. Prostemu stsl. e odgovarja tudi samö v nekaterih slučajih 

sc ta i nadomeščuje z iet in to kadar je 11 ablasen in zategnem V 

tem slučaji se tedaj prosti e tako glasi, kakor nn mestni k naglavnega 

1>; ali to samo nekolikokrat: nebiefs i l , 38, nebiefsc 12, 37, fhieft 

[[S. Naglaven in dolg o se je izpremenil v « : kratku (neutr.) 3, po-

muzhio 7, gofpuda 14. modruft 34 i. t. d. Cc bi imel u v začetku 

besede stati, pridene se mu vt tedaj: vupanje 19, navukam 30, vuzhiti 

42, O soglasnikih je samö naslednje omeniti, G sc pred mehkimi samo-

glasniki r iti i izpreobrazujc v j (t. j. g = 7 ' ) : drujeh 17, 55, druje 8, 

56, drujem з / , drujemu 34, nadlujeh 102; dmji S, 64, druji 8, ushji 

[ i=užg i ) 35. Ista i sprememba se плћаја tudi v kranjskih severoza-

padnih narečjih, katera mcjć na Koroško ali so vsaj blizu meje ko-

rake (cf. ItaurioLiin de C. Otčcty komand, min. nar. prosv. 11. S7 in 

Valjavčeva razprava o Predvorskcm narečji v progr. Varaždinske gimn. 

1S58). Glasna skupina šč sc ne nahaja, nego i : bratoufhina 7, ker-

fhanftva 10 L t. d. Mimo molitva čitamo mnogokrat modlitva, 26„ 

31, 35 i, t. d. 

Ob oblikoslovji ju naslednje opomniti; Loc. sgl. V o deb. se skoraj 

izključno glasi na -u r bogu 8. pifmu 9, femi 15; in str. sgl, in dat. 

pl. iste sklanje se končuje že samö na am: kri sham to, feizam 12, 

synam 97; j edina izjema je dat. pl. d i e l cm т 20, kjer jc e iz nom. pl. 

vzet. No m. pl, o deb. jc mesto na -a, na t': diele 26, 33. nebiefe T2. 
I.oc. pl. tc sklanje in tudi soglas. debel, katera sov nsl. po tej sklanji 

sklanjajo, jc na -ck in -aJt: dieleh nubicJTch 20; petkah 44. zhafah 

iS. krajah S. Ali je končnica -eh tega sklona nekaj starega in tedaj 

neposredno odgovarja stsl thu. aH je pa nekaj sekundarnega in po 

vplivu analogije nastala, d i s* samö določiti, če historično zasledujemo 

razvoj sloven, sklanje od Trubarja do začetka našega stoletja. No m. 

sgl. v (vl-dcb. se glasi na on in va; molitva 21, zirkou 9, kletva 120, 

Končnica gen. in dat. sgl, pronom. in sestavljene sklanje je cga, -emu: 

malega 9, fvetega 9 : dobremu ,>4 i. t. d. Tudi v gen. in dat. pl. je 

-eht -c/it končnica in no i/t, im in siccr tudi v sestavljeni sklanji, ka-

tera gre tedaj v nekaterih sklonih po analogiji pronoin,, kakor to za* 

pazujemo tudi v drugih slov, jezikih: poglavitneh 10, brumneh 12, 

boshjeh 16, d ob teh 26; tvojeh 29 i. t. d. V dat. in loc, sgl. fem, jc 

končnica cj: pravei T 2, lubesnivei 21, boshjci 32, iVojci 22, tet 17, 

V .110111. pl. neutr. jc mesto a, c\ dobre. Tako jc tudi v nom. sgl. 

mase, in neutr. mesto ta in to (stsl. th iti ta) vedno tc it), I I , 14, 

29 i. t, d., ali no m, fem. istsl. tu) je vedno ta. V 3. os. množ. IV. 
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vrste se 11 e nahajajo krajše oblike, nego samo daljše n, pr.: ftorijo 

26, hodijo 42, redijo i. t. d. Komparativ sc tvori s suf, •£/: potreb-

neifhi 12, praviühneifhi 22, ftareifhi 39 i. t d, — V e n e r , v u n e r se 

ne nahaja, nego samo v u n d e r 66, Mesto n o b e n se je ohranil se 

o b e n : obeno 50, občnega 54. V istem pomenu se rabi tudi odniri 

Da se bolje razvidi, kakšen jc jezik, podajam v naslednjem pred-

govor. — Bratoufhino Kcrfhanfkcga Navuka. je pruvizh v1 letu 1571. 

S. Pius te V. tega jimena R imfk i Papesh gorpoftaviu,. Paulus tc V. 

je taifto v' letu 1607. s1 velikim odpufttkim poterdiu, inu pogmerau, 

V1 letu 1752. na 19, den miefenza Martia je leta liratoufhina na Du-

naji pruveniii osnanjena; v letu 1750. na 8. den miefenza Novembra 

fpet na Dunaji per Pa t rab Jcfuitarjah pod poniuzhio S. Joannesa Fran-

cisca Regis is Tovarfhtva Jesuf. Mifsion. inu ncdoushtieh otrozhizhou 

potiouicna. V letu 1756. nu potem jc bila ta Bratoufhina v' drujeh 

deshelah gor perpraulena. Tc Bukvlze fo pa satu vkup slo s h ene, 

t . kir fc jc snaidlu, da Го otrobi, inu druji neviedni ludi naiJoshei tc 

kerfhanfki navuk sapopadli, nu sa ftopiü, kader fo na to visho katira 

fe v teh bukvizeh snaide, sharani bili. 2. Kir lutli is enega kraja v 

en druji pridejo, je dobru, kader fe na vfch krajah ena enaka visha 

tega fprafhuvanja dershi; taku ludi da li v druje kraje pridejo, veliku 

loshei na tc navajene poprafhike odgovor dajo. Dobru je tudi te bu-

kvizc vezh baiti prebrat, da fc na te v1 tifteh sapopadene rezhi ne 

posabi, Nei bo tedci v fem ofkerbnikam teh dufh, inu drujem, katiri 

otrokam, al drujem ludem kerfhanfki navuk pri cd nofsijo, pciporn-

zhenn ta visha tega fprafhuvanja, katira je v teh bukvizeh pried po-

rt au I ena : oni bojo per läogu enu veliku sa flush enjc meli, inu l ing bo 

njim njih mu j o obiunu plazhau. 

Die Evtinge/isch-Refvrmirk Kirche Cr i Shi Sahn tore {vona a i s S. Si h v-

s/ro). fkitrag rs u r Geschichte des Evangeliums in 'fries/ von . J. 

Ve/ie/inner. 'fries/ umi Leipzig. Verlag -eon Julius Da se iSSj. 

Stmnij i i j , re ft it gld. 1.80. 

V tia.sem zvečine italijanski mislečem Trsti denes toliko pisari, da 

mora rre/L'i) človek žalosten vzkliknoti; uboga pisala, kako vas zlorabijo! 

Vse ztianstvoj. vsaka umeteljnost se razpravlja po — enodnevnicah = no-

vinah, in uredniki so jim topoglavi gostobesedni židje in odpadniki razni 

Književna poročila, 

IV. 
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